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Tazwert tamatut

 Tamaziɣt d yiwet n tutlayt yettnernin seg tallit ɣer tayeḍ, gar zik d tura ad tt-naf 

temhaz s waṭas. 

Ma nerra lewhi ɣer wayen i yettmaggan d leqdicat deg unnar usnan, ad neḥsu daken 

simal yettnerni unnar-a, llan leqdicat i xedmen yirumiyen imi ṭṭfen tamurt, llan leqdicat i 

xedmen yimeɣnsen n tutlayt akken daɣen illan leqdicat i xedmen yisdwanen, ihi nezmer ad d-

nini dakken ass-a aṭas n yidlisen  d yisegzawalen i d-yennulfan deg yal taɣult n tesnilest.  

 Annar n tesnilest tamaziɣt yebḍa ɣef ugar n taɣulin tigejdanin gar-asent 

« taseknawalt » i ixedmen ɣef usebded n yisegzawalen imi s yisegzawalen-a ara tesbedd 

tutlayt n tmaziɣt lqedd-is gar tutlayin nniḍen.  

 Asegzawal, d adlis yemgaraden ɣef yidlisen-nniḍen, amgired-a yettbin-d deg umḍan n 

wawalen i yettilin deg-s : ulac adlis i yesɛan amḍan n wawalen ibanen am win yellan deg 

usegzawal, ɣef waya amur ameqqran n yimdanen i t-yesseqdacen deg tmetti. Rnu ɣer-s 

asegzawal yettuneḥsab d adlis n umeqqel mačči n tɣuri, imi ur nezmir ara ad t-nɣer akken 

neɣɣar ungal neɣ iḍrisen nniḍen n tsekla, nesseqdac-it akken ad nadi ama ɣef unamek n 

wawal ama ɣef yisallen yerzan tayunin n unamek : tira, asusru, taggayt n tjerrumt…atg. 

Awalen-a i nettaf d umuɣ deg usegzawal, ttwassemlen almend n kra n tarrayt ara 

yedfer umseknwal, maca nezmer ad d-nini ulac asegzawal ideg ara naf anagar umuɣ n 

wawalen. Amur ameqqran n yisegzawalen nettaf deg-sen iḍrisen nniḍen i as-d-yezzin i 

usegzawal-nni s timmad-is: dayen i wumi qqaren azziḍris.  

Ma nerra lwelha-nneɣ ɣer uzziḍris d tixutert-is ad t-naf d win yellan d amaynut. Dɣa 

amenzu akk i yukin ɣer wazal i yesɛa deg yidlisen d Gérard GENETTE deg useggas n 1987. 

Aya yessebgen-it-id deg udlis-is iwumi i semma ‘’Seuils’’anda i d-yenna (1987; 7) azziḍris «  

d ayen i d-yesskanayen tilin n uḍris deg umaḍal d useqdec-ines »1

Tussna n uzziḍris tban-d s waṭas deg tsekla, imi aṭas n tezrawin i d-yellan fell-as, d acu 

kan ula deg yisegzawalen tesɛa amkan-is, yettunefk-as wazal.dɣa illa-d fell-as yiwen leqdic 

deg tsedawit-a n Bgayet, d win i texdem KOURICHE THIZIRI akked KERRACHE DIHIA

1 « Rend présent le texte, pour assurer sa présence au monde et sa consommation ».
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azwel-is ‘’tazrawt ɣef umaḍris deg yisegzawalen akked yimawalen n tmaziɣt, Askan n ugbur-

nsen d wazal-nsen’’d tazrawt n Master i d-yellan deg useggas n 2019/2020.

Asentel n leqdic-a d tazrawt ɣef uzziḍris deg kra n yisegzawalen xedmen yifransisen 

ɣef  teqbaylit. Iswi-nneɣ d askan n ugbur d wazal i yesɛa uzziḍris deg yisegzawalen-a, ladɣa 

ayen icudden ɣer tezwar-nsen ..  

   Akken ad naweḍ ɣer yiswi-aya, yessefk ad d-nerr ɣef yisrqsiyen-a: 

Aseqsi agejdan

- D acu-ten yisallen yellan deg uzziḍris n yisegzawalen xedmen yifransisen ɣef tanatala 

taqbaylit amek ara ten-id-nesnekwi d wamek ara ten-id-nɣer ? 

Iseqsiyen isemmaden

- D acu d azal sɛan yisallen n uzziḍris deg yisegzawalen-a? 

- D acu-t txutert sɛan iferdisen-a n uzziḍris i yimseqdec n yisegzawalen-a? 

- D acu d agbur n uzziḍris n yal asegzawal? 

Lebni n tezrawt

Akken ad nessiwed ɣer yiswi-nneɣ nebḍa tazrawt-a ɣef krad n yeḥricen: 

Aḥric amenzu d iferdisen n tesnarrayt newwi-d awal ɣef usentel d tmental n ufran-is, 

ammud d ussisen n yisegzawalen.

       Aḥric wis sin n teẓri yebḍa ɣef sin yixfawen: ixef amenzu nemmesay-d mef

tseknawalt n tmaziɣt, deg-s yell-d wawal ɣef usegzawal d umawal, ixef wis sin newwi-d 

awal ɣef uzziḍris nefka-d tabadut-ines, iferdisen-is d wazal i sɛan deg usegzawal. 

     Aḥric wis kraḍ d tasledt n uzziḍris n kraḍ n yisegzawalen i xedmen yifransisen. 
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Tazwert

Deg uḥric-a ad d-nemmeslay ɣef ubrid i neḍfer seg tazwara ar taggara n tezrawt-a. deg- s 

yella-d usissen n usentel, amek i d-yella ufran-ines, tagmert n wammud, tarrayt n tesledt

akked d isallen ɣef yisegzawalen-a . 

1. Asissen n usentel

Leqdic-nneɣ yerza taɣult n tesnilest aḥric n tseknawalt, deg-s ad nwali agbur d wazal i 

yesɛa uzziḍris deg kra n yisegzawalen xedmen yifransisen ɣef teqbaylit deg tallit n 1820 ar 

1918.

2. Timental n ufran n usentel

Gar tmental i aɣ-yeǧǧan ad nerr tamuɣli-nneɣ ɣer ufran n usenlet-a:

   - Ulac aṭas n tezrawin yemmugen ɣef uzziḍris, ladɣa deg taɣult n tesnilest. 

   - Tazrawt-a d allal s wacu yezmer unelmad neɣ aselmad ad yesɛu tikti tamatut ɣef 

yisegzawalen xedmen yifransisen ɣef tantala taqbaylit.  

  - D leqdic ara d-yeglun s umaynut, ad yili d afus n lemɛawan i usnerni n tiktiwin deg tutlayt, 

am wakken ara d-yeldi abrid i wid yebɣan ad kemlen leqdic ɣef usentel-a.  

3. Tagmert n wammud

Ammud n tezrawt-nneɣ yerza isegzawalen xedmen yirumiyen ɣef teqbaylit neɣ xersum 

wid ideg tella teqbaylit, deg tallit n 1820 armi d 1918, nefren gar-asen kraḍ  iwumi ara neg 

tasleḍt deg tezrawt-a:

- VENTURE DE PARADIS. JEAN -MICHEL « Grammaire abrégés de la langue berbère »

Paris, Imprimerie Royel. 1844

- CREUSAT. JEAN BAPTISE « Essai de dictionnaire français – kabyle » Adolphe Jordan

Alger ,1873

- HUYGHE. GUSTAVE « dictionnaire français – kabyle (zouaoua) » Imprimerie nationale,

Paris, 1901
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4. Asissen n yisegzawalen

4.1. Asegzawal n J.M Venture de paradis

Asegzawal n J.M Venture de paradis(1844), d sin n yirusfusen* i yura Venture de

Paradis gar 1787 d 1790 amezwaru d tajerrumt : ‘’ Grammaire berbére’’ wis sin d asegzawal

‘’dictionnaire de la langue berbére, explique en français et en idiome barbaresque’’ i

tesdukkel tmetti tarakalant n Paris deg useggas n 1844 tessufeɣ-iten-id d yiwen n udlis s 

uzwel : ‘’ Grammaire et dictionnaire abrégés de la langue berbére’’, yeffeɣ-d deg teẓrigt n 

Imprimerie Royel n Paris , d asegzawal agtutlay( tafransist, tamaziɣt, taɛrabt ) , yesɛa azal n 

236 n yisebtar, , yebḍa ɣef sḍis n yiḥricen ; avertissement sɣur P.A.Jaubert , Notice

biographique ɣef umeskar sɣur F.E.Jomard, préface de l’auteur, grammaire berbére ,

dictionnaire berbére, Index alphabétique des mots berbére et arabico-berbéres contenus dans

le dictionnaire de Venture sɣur P.A.Jaubart, Itinéraires de l’Afrique septentrionale. d yiwen

gar isegzawalen imezwura i yemmugen ɣef tutlayt tamaziɣt.

4.2. Asegzawl n Creusat.J.B

Asegzawal n Creusat.J.B (1873), ‘’ Essai de dictoinnaire francais- kabyle(zouaoua)‘’ d

asegzawal asintlay (tafransist d tmaziɣt), tessufeɣ-it-id teẓrigt n A.Jourdain deg lezzayer  , 

yesɛan azal n 435 n yisebtar, yebḍa ɣef sin n yeḥricen;amezwaru d aferdis n tulayt tqbaylit  

deg uḥric-a yefka-d isallen ɣef tjerrumt d kra n yiḍrisen s teqbaylit akked tsuqqilt-nsen s 

tefransit, aḥric wis sin d asegzawal-nni s timmad-is . 

4.3. Asegzawal n G. Huyghe

Asegzawal n G.Huyghe(1901), ‘’Qamus qbaili-rumi.Dictionnaire kabyle-français’’, d

asegzawal asintlay ( tafransist-taqbaylit) yeffeɣ-d deg uxxam n teẓrigt n Imprimerie nationale 

n Paris (taẓrigt tis snat) , deg-s 354 n yisebtar, asegzawal-a yesɛa ala sin n yiḥricen amezwaru 

d sendudem yexdem umeskar akked usegzawal-nni s timmad-is, ayen yerzan tikecmin n

usegzawal-a ttwasisemlent ilmend n ugemmay.
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5.  Tarrayt n tesleḍt  

Deg wayen yerzan tarrayt i neḍfer i tesledt n uzziḍris* n kraḍ-a n yisegwawalen, di 

tazwara nessasen-d tiɣlafin n yal yiwen deg-sen d yisallen akk yellan deg teɣlafin-a (azwel, 

isem umaru, axxam n teẓrigt ….). 

Syin nefka-d agbur n uzziḍris n yal asegzawal, ama d agbur n tezwar neɣ win n yeḥricen 

nniḍen. 

Seld aya nefka-d azal i sɛan yiḥricen n uzziḍris n yal asegzawal. 

Taggrayt

Ɣer taggara n uḥric-a newwi-d awal ɣef kra n yiferdisen icudden ɣer tesnarayt, 

nessasen-d asentel d yiswan n leqdic-a, nessasen-d isegzawalen syin nefka-d tarrayt i neḍfer 

deg tesleḍt n leqdic. 



AḤRIC N TEẒRI 
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Tazwert

Deg uḥric-a n teẓri nesken-d kra n tmiḍranin yellan d aɣbalu n umahil-a, di tazwara 

nemmeslay-d ɣef tseknawalt s umata, taseknawalt n tmaziɣt, iswi-ines, tabadut n usegzawal 

,tisekkiwin n yisegzawalen,ɣer taggara newwid awal ɣef uzziḍris d yiferdisen i yesɛa . 

I. Taseknawalt d usegzawal

1. Taseknawalt tamatut

Taseknawalt  d ammas agejdan iɣef i d-kkan yisegzawalen, d  awal uddis yebna  ɣef  

tuddsa n sin wawalen (amyag+ isem) : (sken+awal). Awal-a" taseknawalt" yesɛa sin n 

yinumak igejdanen deg tesnilest seg tama yeskanay-d asebded n yisegzawalen, seg tama-

nniḍen d tazrawt n tarrayin  n usebded n yisegzawalen, ilmend n waya nezmer ad d-nini 

dakken d anamek amezwaru yellan deg tilawt ɣef unamek wis sin : d tigawt n usebded n 

yisegzawalen i yellan deg tazwara send tazrawt n yisegzawalen.

Yesbadu-tt-id Dubois .J (2002;278) « taseknawalt d tatwilt n lebni n yisegzawalen, d

tesleḍt tasnilsant  n tetwilt-a »2 .

Iswi agejdan n tseknawalt d asissen n umawal n tutlayt i wid i tt-yesseqdacen (ma d

asegzawal n bu-yiwet n tutlayt) akked usnerni n yisegzawalen seg tama , d usishel n usuqel n

yiḍrisen seg tutlayt  ɣer  tayeḍ ( ma d asegzawal bu snat n tutlayin  neɣ ugar ) seg  tama-

nniḍen .  

2. Asegzawal

D afaris usnan, d adlis  asnalmudan yesseqdac  yimeɣri akken ad yessin tutlayt  neɣ ad  

yegzu kra nwawal ur yefriz ara, yettak-aɣ-d isallen  ama deg talɣa ama deg unamek . Yuddes 

s tagruma n yimagraden ,asismel-nsen  ilmend n ugemmay neɣ n uẓar neɣ s talɣa-nniḍen , 

yebda ɣef snat n tɣessiwin ; taɣessan n tewwura d tɣessa n yisallen .  

2- « la lexicographie est la technique de la confection des dictionnaires et l´analyse linguistique de cette
technique. »
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Asegzawal ɣer Dubois, (J) (2002 ; 146) : « D adlis asnalmudan yebna s tegruma n

yimagraden ideg takcemt tebna s yiwen n wawal ; imagraden-is d ilelliyen seg yiwen ɣer 

wayeḍ asismel-nsen s ugemmay .»3

Ɣer DEBOVE, (R) (1971:17): « d umuɣ n wawalen yettwaseggmen, ttwatebɛen s uḍris i 

d-yettaken isallen. » 4

3. Tisekkiwin n yisegzawalen

Temgarad tmuɣli n yimusnilsen ɣef beṭṭu n tsekkiwin n yisegzawalen akked tbadutin i 

asen-ttaken, ad d-naf sin n yigrawen n yimusnilsen yal yiwen amek i tent-yessasmel.

Ɣef temsalt-a tennad  Maria Térésa Cabré (1998; 69) : « isegzawalen  zemren ad sɛun 

tisekkiwin yemgaraden , ilmend n tulmisin tisnilsanin, tawuri, d yiswi . »5

3.1. Isegzawalen ilmend n Choi-jonin.I akked Delhay.C

 Ssemgiriden yimusnilsen-a gar tbadut tanilsant d tbadut takusnant i iseɛɛu wawal; ɣef 

waya i d-ffɣen s snat n tsekkiwin: isegzawalen ikusnanen d yisegzawalen n tutlayt. 

3.1.1. Isegzawalen ikusnanen

Isegzawalen-a gellmen-d tiɣawsiwin, timusniwin d termitin talsanin , isallen ara naf deg-s 

wessiɛit.Deg-s tibadutin n yismawen   n yidgan (timdinin, tuddar, …)  , ismawen n yimdanen 

i yettwassnen yesɛan azal deg umezruy . 

Ɣer Choi-Jonin. (J) d Delhay (C) (1998 : 310) : « iswi n usegzawal akusnan d aglam n

termitin d tmusniwin talsanin anda i d-yessegzay s ttawil n usismel s ugemmay . »6

3« Le dictionnaire est un ouvrage didactique constitue par un ensemble d’articles dont l’entrée constitue un mot ;

ces articles sont indépendantes les uns des autres et rangés par ordre alphabétique. »

4« Une liste ordonnée de mots suivis d’un texte donnant des informations. »

5« Les dictionnaires peuvent être de types très divers, selon leurs caractéristique linguistique, leurs fonctions et

leurs finalités. »

6- « le dictionnaire encyclopédique prend pour objet de description les expériences et connaissances humaines

dont il traite au moyen de dénomination classées alphabétiquement. »
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3.1.2. Isegzawalen n tutlayt

Gellmen-d anamek n wawalen akked kra n walɣacen n tjerrumt, d wid isseqdacen 

yimdanen s waṭas deg yal tallit deg tudert-nsen, asegzawal amatu akken i t-id-yesbadu 

Dubois.(J) (2002;146) : « yettak-aɣ-d isallen ɣef umawal n tutlayt d usemres-ines deg 

yinaw ».7  Nezmer ad nebḍu isegzawalen-a ɣef snat n taggayin. 

3.1.3. Isegzawalen imatuten

 Deg-s ad naf tiktiwin ɣef uzamul utlayan, izerrew awalen n tutlayt , yettak-d tibadutin-

nsen , taggayin n tjerrumt n yal tawwurt , terza akk awalen n tutlayt anagar ismawen n

yimdanen.

3.1.4. Isegzawalen uzzigen

Deg-s ad naf awalen n yiwet n taɣult kan, isegzawalen-a ggten akken ggten yisental iɣef 

ttmagan gar-asen : asegzawal n tsenselkimt , asegzawal n tsekla, atg.

4. Amawal

D umuɣ yeldin n wawalen yerzan kra n tutlayt , amawal imend n Dubois,(J) d wiyaḍ 

(2002;282) : « awal amawal yeskanay-d snat n tsekkiwin n yidlisen : ama d adlis ideg ara naf

umuɣ n tayunin ( irman ) ara yessexdem umeskar, ara tessexdem tussna , neɣ tetwilt, ama d 

asegzawal agtutlayan ara yesdukklen tayunin tiseddasanin n tutlayin iɣef yemmug […] am yal 

irem deg tesnilest tamatut , awal amawal yesskanay-d tagruma n tayunin swayes tettmaga

tutlayt n temɣiwent  »8.

Neveu Frank (2004; 178): « amawal d agraw ur nemmid ara s tayunin timawalanin n tutlayt

i d-yekkan seg tesnawalt (…) irem "amawal" yettwaseqdac i uskan n umuɣ n yirman n kra n 

taɣult. »9

7- « le dictionnaire de langue donne des informations sur le lexique d’une langue et l’utilisation des mots dans le
discours. »
8- « le mot lexique peut évoquer deux types d’ouvrages : un livre comprenant la liste des termes utilisée par un
auteur, une science ou par une technique , ou bien un dictionnaire bilingue réduit à la mise en parallèle des unités
lexicales des deux langues confrontées […] comme terme de linguistique générale, le mot lexique désigne
l’ensemble des unités formant le vocabulaire , la langue d’une communauté. »
9« Ensemble non clos es unités lexicales d’une langue. Il revient à la lexicologie, (…) le terme de lexique est
également utilisé pour désigner un répertoire de termes propres à un domaine ou a un autre. »
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5. Taɣessa n yisegzawalen 

a. Taɣessa n tewwura  

D tagruma n tkecmin n usegzawal, afran-nsent yeqqen ɣer ugama n usegzawal d yiswan-

ines. Asismel n tewwura yemxalaf gar yimseknawalen neɣ imeskaren n usegzawal, yettili-d 

ilmend n ugammay, n ufeggag akked uẓar . 

b. Taɣessa n yisallen   

D taɣessa tis snat n usegzawal i aɣ-d-yettaken isallen ɣef tekcemt ama d : tira, asusru,  

taggayt n tjerrumt , tabadut, amedya, atg.

6. Tarrayt n usismel n tewwura deg usegzawal

6.1. Asismel ilmend n ugemmay

Asismel n tewwura deg yisegzawalen s useqdec n ugemmay yebda yettaɣ amkan deg tasut 

tis 19. Gar yisegzawalen imezwura ideg tettwaseqdec tarrayt-a ad d-nebder HUGHE (1907)

6.2. Asismel ilmend n uẓar  

Tarrayt-a tebna ɣef uẓar n yal awal (takcemt), syin ad ttwasisemlen yiẓuran-nni ilmend n 

tergalin n ugemmay. Asismel n uẓar iban-d deg leqdicat n tseknawalt n tmaziɣt s tuget n 

yisegzawalen ad d-nebder gar-asen FOUCAULD (1920) , DALLET (1982) , TAIFI (1991).

6.3. Asismel ilmend n ufeggag

Asismel-a yebna ɣef tergalt tamezwarut n wawal , d awal mebla tiɣri-ines  ma ibeddu s 

teɣri am( a,u,i,e); d awal mebla ticraḍ n wunti ma d isem unti ibeddun s ta, tu neɣ ti .  
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7. Amezruy n tseknawalt n tmaziɣt  

Taseknawalt tamaziɣt  d tin yesɛan amezruy lqay, ma nessuk tiṭ ɣef leqdicat yemmugen 

deg-s, ad naf ulac isegzawalen iynutlayen isegzawalen d yimawalen yellan d isintlayen dɣa  

leqdic amezwaru i d-ibanen, d  amawal amsintlay anda tella teɛrabt d tmaziɣt iwumi isemma 

umeskar-is Iben Tumert s taɛrabt ( KITAB EL ASMAA) deg tasut tis 12 , wayeḍ d amawal 

iga Al Hilalali deg useggas(1665).Deg tasut tis 19 yebda-d leqdic n tseknawalt deg

yisegzawalen n tantaliwin yemgaraden ( taqbaylit, tamahaɣt,…) gar leqdicat-aya ad d-nebder : 

- Asegzawal n charles de FOUCAULD, « dictionnaire abrégé touareg- français de

noms propres (dialecte de l’Ahagar) » i d-yeffɣen deg useggas n 1951.  

- Asegzawal n Dallet.J.M, « dictionnaire kabyle- français (parler des At Menguellat)

».Algérie. Paris société d’études linguistique et anthologique de France 1982.

Amezruy n tseknawalt tamaziɣt yebḍa ɣef kraḍ n tmuɣliwin : 

7.1. Tamuɣli n BOUNFOUR  

Gar wid i d-yuran ɣef usentel-a deg (1995), deg umagrad-is ibder-d-d kraḍ n talliyin iɣef 

id-tɛedda tseknawalt tamaziɣt :

Tallit tamezwarut 1820-1918: deg tallit-a i d-tekcem Fransa ɣer tmurt n Lezzayer, terza 

isegzawalen d yimawalen igan yiserdasen irumiyen ilan iswi n tmusni n tutlayt d yidles n

yiɣerfan-a, isegzawalen n tallit-a d wid ur nemmid ara imi sɛan lixsas ladɣa deg tesnarayt , 

mmugen-d i wid i ten-ixedmen kan.

Tallit tis snat 1918-1950 : D taseknawalt yerzan tantaliwin, isegzawalen igan

imseknawalen n tallit-a ulac deg-sen asexleḍ gar tantaliwin, yal yiwen yemmug  ɣef yiwet n  

tantala  ibanen. Tarrayt n usismel n tewwura tebda tettaɣ amkan-is Foucauld 1951.

Tallit tis kraḍ 1950-1995: d tallit n tseknawalt tusnant tebda  imi tugem-d aṭas seg 

tesnilest, isegzawalen n tallit-a d imesbaɣuren ama deg wayen yerzan asagem i d-gemren neɣ 

deg tbadutin akked tarrayin isqedcen deg-s , isegzawalen yettwasnen deg tallit-a yella win n

DALLET1982 , TAIFI 1991.
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7.2. Tamuɣli n SEROUAL 

Seg tama-s yessumer-d beṭṭu-nniḍen i yemxalafen ɣef beṭṭu i iga Bounfour deg yiseggasen 

kan ɣer-s : 

Tallit tamezwarut 1844 -1900: asegzawal n OLIVIER 1878.

Tallit tis snat 1900- 1951: asegzawal n trumit n HUGHE 1901.

Tallit taneggarut 1951-2002 : FAUCAULD

7.3. Tamuɣli n MEHDI Nacer 

Yebḍa taseknawalt n tmaziɣt ɣef ukkuẓ n talliyin 

Tallit tamezwarut 1830-1900 : deg-s tira n wawalen ur d-terri akken iwulem ayen yellan

s tidet deg tmeslayt , tallit-a tettwassen s yisegzawalen n DELAPORT, NEWMAN ,

VENTURE DE PARADIS .

Tallit tis snat 1901-1940 : tira tebda tettseggim tefka-d udem n tmeslayt yellan deg tilawt

BOULIFA 1913, HUGHE 1906.

Tallit tis kraḍ 1940-1982 : d tallit n tseknawalt n tantaliwin imi yebda uglam-nsent

yettiwsiɛ  DALLET1953, FAUCAULD 1951.

Tallit tis kkuẓ 1983-2010 : asbedded n usegzawal aynutlayan i tikkelt tamezwarut deg

umezruy n tseknawalt tamaziɣt. Gar leqdicat yemmugen deg tallit-a  BOUAMARA 2010,

CHAKER 2001.
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II. Azziḍris 

1. Tabadut n uzziḍris 

Azziḍris d awal i d-yekkan seg tefransist ‘paratexte’ yeddes s sin n yeḥricen ‘para’ seg 

tegrikit yemmal-d ‘’ à coté de = tama n’’ akked  ‘’ texte= aḍris’’, azziḍris dayen i d-yezzin i 

uḍris .  

D irem i d-yellan i tikkel tamezwarut sɣur Martin Barbar syin akkinyessken-it-id Gerard

Genette deg Palimpsestes 1982 syin deg Seuils1987.

Ihi ,d awal uddis s sin wawalen ( ezzi +aḍris) d iferdisen i as-d-yezzin i kra n uḍris, yal 

aferdis s wazal-is , d ttawil n usegzi d uglam n udlis , yettak-d i yimeɣri tiktiwin ɣef wayen 

yellan daxel n udlis-nni .

Yemxalaf yisem i as-yettunefkem i tmiḍrant-a  

"Amaḍris "d isem i as-yettunefken deg  umawal n BERKAI Abdelaziz ‘’lexique de la

lainguistique Français-Anglais-Tamaziɣt ‘’, (2009). 

 Muḥend Akli Salhi deg usegzawal-ines amezyan n tsekla yefka-as isem n "azenḍris" dɣa 

yesbadu-t-id akka :

 MUḤEND, (A.S) ( 2017 :42) : « d yal aferdis i d-iteddun deg udlis bexlaf aḍri s timmad-is , 

kra n yiferdisen , ttasen-d di tazwara n uḍris am uzwel, isem n umaru, isem n umazrag , 

tazwart, awal n umsuɣal atg, kra nniḍen di taggara-s am usenked n uḍris i yettilin di teɣlaft 

tis ukkuẓ n udlis , iferdisen-ayi sɛan azal acku ttɛawanen imeɣri akken ad yefhem aḍris ara 

iɣer . »10

Ilmend n Gérard,( G) (1987;07) : « ɣur-neɣ, azziḍris dayen s wacu yettmagga uḍris, d 

adlis yettwamudden i yimeɣriyen, s umata i uzayez*. »11

10- Muḥend A.S ,  Asegzawal ameẓẓyan n tsekla ,2017 ,p 42. 
11 « Le paratexte est donc pour nous ce par quoi un texte se fait livre et se propose comme tel à ses lecteurs, et
plus généralement au public. »
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2. Tiwsatin n uzziḍris 

Ɣer Gérard llant snat n tewsatin n uzziḍris, aya ilmend n imawas i d-yefka (1987 :11), 

« Azziḍṛis = Azziḍris i d-iteddun akked d uḍris +azziḍṛis yellan berra i udlis . »12

Azziḍris i d-iteddun akked uḍris (Péritexte): d ayen i yettilin deg udlis anagar aḍris-nni s 

timmad-is , d tagruma n yiferdisen i as-d-yezzin i uḍris.  

GERARD,(G) (1987;21) : « Deg wayen i d-iteddun d uḍris , yella wayen yellan s tuget deg 

berra : taɣlaft, taferawt n uzwel  d tjenṭaḍ , ayen yerzan asuleɣ n udlis d umazrag i yettukelfen 

deg-s. Dacu kan yezmer ad yili umtawi akked umaru deg wayen yerzan afran n talɣa, lkaɣeḍ d 

tira, atg ». 13

Azziḍris yellan berra i udlis (L’epitexte) :Gérard,(G)  (1987;11) : « inzawen i d-yettasen

berra i udlis »14.

D tagruma n yisallen yellan berra i udlis , maca dayen yeɛnan adlis-nni s timmad-is 

akked umeskar-is  am : tadiwennit , adellel , tisastanin , iɣmisen … Atg .  

3. Iferdisen n uzenḍris  

Azziḍris ila aṭas n yiferdisen, yal yiwen s twuri-s d wazal-is ilmend n wayen i d-yenna 

Gerard Genette (1987; 19): « yal aferdis n uzziḍris s umezruy-is uzdig »15 .

• Taɣlaft: Ulac adlis ur yesɛin ara taɣlaft, mebla yess adlis ur yesɛi ara azal aṭas n 

yiferdisen  n uzziḍris yettilin deg-s ( isem n umaru , azwel , taẓrigt,.. ) , s yes-sen i 

nezmer ad nwali ayen yellan daxel n udlis-nni s umata.

• Isem n umeskar: D aferdis agejdan yettili deg teɣlaft tamenzut n udlis, imi ur 

nezmir ara ad nɣer kra n udlis wer ma nezra anwa d bab-is.  

• Azwel: D yiwen seg yiferdisen izziḍrisanen i ilaqen ad ilin deg udlis, yes-s i yezmer 

yimeɣri ad d-yawi tikti ɣef wayen yellan daxel n udlis-nni.

12« Paratexte= prétexte+épitexte ».
13 « Il s’agit du péritexte le plus extérieur : la couverture, la page de titre et leur annexes : et de la réalisation
matérielle du livre, dont l’exécution relève de l’imprimerie, mais la décision de, l’éditeur, en concertation
éventuelles avec l’auteur : choix du format, du papier de la composition typographique, etc. ».
14« Tout les messages qui se situent, au mois à l’origine, à l’extérieur du livre ».
15« Cheque élément du paratexte a son histoire propre. »
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D win i nettaf dima deg teɣlaft tamezwarut aya yessbgeni-t-id Gérard, G deg wawal-is

(1987:106): « ad d-nini dakken izawal imuta nettaf-iten deg yixef n udlis. »16

• Axxam n tezrigt: D axxam anda i d-ssufɣen adlis-nni. 

• Tazwert: D aḍiris n tazwara i d-yettasen deg yixef n udlis yes-s i yezmer yimeɣri ad 

yesɛu tikti ɣef wayen yellan deg udlis-nni. 

Gérard Genette yesbadu-tt-id (1987:164): « ad semmiɣ tazwert i  yal tawsit  seg yiḍrisen n 

tazwara, yettilin deg yinaw i yesɛan assaɣ d uḍris yezrin neɣ d win i d-iteddun. » 17

Ilmend n Gérarad Genette llant aṭas n tewsatin n tezwert: 

- Tazwert ultérieure: tettara-d ɣef yizɣanen.  

- Tazwert allographe: tettwaru sɣur umeskar-nniḍen.                                       

- Tazwert fictionnelle: tessenkaḍ-d aḍris.                                                        

- Tazwert autorial: tettwaru sɣur umeskar n udlis.      

Gérard Genette deg udlis-is  ( Seuils 1987 : 164) , yefka-d ismawen i tezmer ad tesɛu 

tezwert gar-asen : tazwert ( introduction , préface ) , awal ɣef ( à propos ) , tanekda ( 

présentation ) , ( avertissement, note , notice , avis , prologue , avant-dire …)

• Tugna : D tugna n kra n tɣawsa, d lemri n wayen yellan daxel n udlis, temmal-d 

anamek i yerfed uḍris. 

• Abuddu : D tajmilt i yettara umeskar i kra n yimdanen deg udlis-ines adeg-is yettili

ɣer taggara. Gérard. (G) yenna-d (1987:120) : « d tamayt* i d-yettilin deg udlis i kra

n umdan neɣ agraw yettwassnen, neɣ i kra n tayunt n uswir nniḍen. » 18

• Tamawt: Tettili-d deg wadda n uḍris s yiwen n ujerrid neɣ ugar, teskanay-d 

adlismuɣ. 

• Asebder : D tanfalit  yettilin di tama n udlis, tḍeffer-d abuddu.   

• Taɣlaft tis ukkuẓ: D tafrawt taneggarut deg udlis ur tesɛi ara asebter, anda 

ameskar yettak-d deg-s kra n yisallen ɣef wayen yellan deg udlis-nni (agzul n ugbur n 

udlis-nni, tugna, tukkist seg ugbur n udlis-nni …atg).

16« Je n’ai parlé ici que des titres généraux, ceux qu’on trouve en tête d’un ouvrage.
17« je nommerai ici préface (…) toute espèce de texte liminaire, auctorial ou allographe, consistanat un discours
produit à propos du texte qui suit ou qui présède. »

18« Faire l’hommage d’une œuvre à une personne, à un groupe réel ou idéal ou à quelque entité d’un autre
ordre. »
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4. Imeskaren n uzziḍris 

Azziḍris d annar wessiɛen dayen  i yeǧǧan aṭas n yimusnawen ad qedcen fell-as, gar 

wid i yuran ad d-naf :

Gérard Genette : d amezwaru i yuran ɣef  uzziḍris deg taɣult n tsekla, annect-a ad t-naf deg 

udlis-is PALIMPSESTES  id-yeffɣen deg 1982, syin akkin deg SEUILS 1987. Anda id-

yemmeslay ɣef uzziḍris d yiferdisen-is . 

5.  Azal n yiferdisen n uzziḍris deg usegzawal  

Azziḍris d tagruma n yiferdisen i as-d-yezzin i kra n uḍris, yettili deg yal adlis maca tilin-

is temgarad seg udlis ɣer wayeḍ; ad naf azziḍris n usegzawal yemgarad  ɣef uzziḍris n wungal 

neɣ win n udlisfus…  

Ihi azal n yiferdisen n uzziḍris meqqer deg usegzawal, ladɣa ayen yerzan tazwert imi 

tawuri-is ur teḥbis ara deg usenkeḍ tettili-d di tazwara tettak-d isallen ama ɣef umeskar ama 

ɣef usegzawal, txeddem assaɣ asnilsan gar imseqdec d usegzawal s timad-is. Nezmer ad naf 

deg-s isallen yerzan tudert n umsekar, leqdicat-is. Deg tezwart amseknawal yettak-d iswan n

lebni  nusegzawal-is , isallen ɣef  tutlayt  d ugbur yellan deg-s , s umata isallen akk i d-iteddun 

deg tezwart ssishilen aseqdec n usegzawal .

Ur ilaq ara ad nettu tixutert sɛan yiferdisen-nniḍen n uzziḍris (isem n umeskar, azwel, 

axxam n tezrigt …) dɣa ma nmuqel ɣer yisem n umeskar ad naf imseqdec yettak-as azal acku 

ur yezmir ara ad yesseqdec asegzawal mebla ma yeẓra anwa i t-id-ixedmen, imi yemgarad 

usegzawal id-yexdem usdawan d win n umeɣnas. 

Taggrayt
Deg uḥric-a n teẓri, newwi-d awal ɣef tmiḍranin yesɛan assaɣ d usentel n tezrawt-

nneɣ, imi s yissallen-a akk i nessaweḍ nga tasleḍt i uzziḍris n yisegzawalen. 
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Tazwert.

Azziḍris d isallen i ilaqen akken ad negzu ayen yellan d ul n uḍris, iferdisen-is d lemri 

n ugbur-is. Deg yixef-a, neɛreḍ ad negzu s telqi iferdisen akk n uzziḍris deg yal asegzawal. 

Iwakken ad nessiweḍ ɣer waya , nebda deg teɣlafin-nsen syin nekcem deg ugbur n 

uzziḍris, ɣer taggara nefka-d azal n yal aḥric n uzziḍris deg yal asegzawal s ttawil n tfelwit, 

akked wazal amatu-ines.

5. Asegzawal n JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS

Ilmend n wayen i d-yebder mass Amaoui.M deg umagrad-ines dakken aseggas n

usizreg amezwaru n usegzawal-a deg 1844, ma d asizreg wis sin deg useggas n 1864 d waṭas 

n tikkal deg tasut tis 2019.

1.1. Tasleḍt n teɣlaft tamezwarut  

1.1.1. Asizreg amezwaru 1844

 Taɣlaft tamezwarut nufa deg-s: 

19https://ctlf.ens- lyon.fr/notices/notice 565.htm.
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• Azwel

Deg tama n ufella n teɣlaft yura azwel anda i t-yebḍa ɣef kraḍ n yijerriḍen:

- Amezwaru deg-s kraḍ n wawalen (GRAMMAIRE ET DICTIONNAIRE) yuran s

tira tazurant s yisekkilen imeqqranen¸.

- Wis sin, deg-s anagar yiwen n wawal, “ABREGES”, s tira tamezzyant.

- Wis kraḍ d akemmel n uzwel s tira tazurant yakan d acu kan tameqqrant ugar n 

tmezwarut.

« GRAMMAIRE ET DICTIONNAIRE ABREGES DE LA LANGUE BERBERE »

Awennet

Yura awalen n uzwel s tira yemxalafen, yella anda i ten-yessemẓi, yella anda i ten-

yessemɣer yura « DE LA LANGUE BERBERE» s tira tameqqrant ugar, d ayen i d-

yessebganen dakken yefka-yas azal i tutlayt-a.

• Isem n umeskar

Isem n umeskar yura ddaw n uzwel s yisekkilen imeqqranen izuranen « COMPOSES

PAR FEU VENTURE DE PARADIS ».

Awennet

Isem n umeskar ur t-yuri ara d akemmali, Yefka-d kra n yisallen fell-as s yisekkilen

imeqqranen, tira tamezzyant ugar deg sin n yijerriḍen, « ANCIEN PROFESSEUR DE TURK 

A L’ECOLE ROYAL ET SPECIALE DES LANGUE ORIENTALES VIVANTES

PREMIER SECRETAIRE INTERPRETE DU GENERALE EN CHEF DE L’ARMEE

D’ORIENT».

• Axxam n tezrigt

Azamul n uxxam n tezrigt ires deg tlemmast n teɣlaft daxel-is asekkil « M », ɣer 

taggara n teɣlaft s tira tazurant, tameqqrant d isem n uxxam n tezrigt              

« IMPRIMERIE ROYALE».

• Adeg n usizreg : yura « PARIS » ddaw n uzamul n uxxam n tezrigt.

• Awennet amatu ɣef teɣlaft
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Nwala dakken yefka-d isallen ɣef umeskar, yerna ibder-d P.AMEDEE JAUBERTimi 

ula d netta yefka-d amur-is deg leqdic-a, d ayen i d-yessebganen dakken irgazen-a sɛan azal d 

ameqqran irna ibder-d sɣur anwa yettwazuzer  « ET PUBLIES PAR LA SOCIETE DE 

GEOGRAPHIE »,d acu kan ur d-yebdir ara aseggas n usizreg i d-yellan deg 1844 ».

1.1.2. Asizreg wis sin 1864

Yeffɣ-d aṭas n tikkal deg tasut tis 20 

Taɣlaft tamezwarut nufa deg-s: 

Taɣlaft temmug s yini d adal (arbiɛi), ma d tira tettwaru s yini acebḥan. 

• Azwel

Yettwaru uzwel deg kraḍ n yijerriḍen s yini amellal anda yesseqdec asekkil ameqqran deg 

tazwara n yal awal, yessedda-d daɣen aseggas n usizreg « Grammaire et dictionnaire abrges

de la langue berbere (1844) ».
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• Axxam n tezrigt

  Deg tlemmast n teɣlaft yedda-d uzamul n uxxam n tezrigt deg tlemmast-is isedda-d 

kraḍ n tergalin timezwura s yini amellal s usekkil ameqqran (LKR) ma d isem-is s wadda 

maḍi s yini amellal s yisekkilen imeqqranen « KESSINGER LEGACY REPRINTS ».

• Aseggas n usizreg 1844 yettwaru zat n uzwel gar tacciwin.

Tamawt

Nwala dakken yettwabder-d useggas n usizreg n udlis-a maca fkan-d asizreg-ines

amezwaru kan, ur d-fkin ara aseggas n usizreg-ines amaynut deg teswiɛt-nni. 

• Isem n umeskar

Ɣer taggara n teɣlaft yura isem n umeskar « JEAN MICHEL VENTURE DE 

PARADIS» akked “AMEDEE JAUBERT”, uqbel axxam n tezrigt s yini amellal.

Tugna n teɣlaft tamezwarut n usizreg wis sin, d teɣlaft tis ukkuẓ 

  Awennet amatu ɣef teɣlaft  

Deg usizreg-a wis sin ur d-yefki ara aṭas n yisallen am usizreg amezwaru d acu kan 

deg usizreg-a, ifka-d aseggas n usizreg amezwaru , ur d-yefki ara adeg n usizreg , akken

daɣen nufa yezga iteddu-d zdat n yisem n umeskar isem n AMEDEE JAUBERT imi yesɛa 

tixutert deg leqdic-a, ayen yerzan taɣlaft tis ukkuẓ deg-s anagar axxam n tezrigt ɣer taggara. 

Tamawt

Asizreg wis sin nexdem ilmend n usegzawal i nufa deg temkerḍit kan, maca llant tewsatin n 

teɣlafin-nniḍen ; 
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1.2. Agbur n uzziḍris   

Asegzawal-a ixdem-it JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS, d acu kan ayen

yerzan azziḍris-is llan wid i d-yefkan afus n tallelt-deg-s, ɣef waya yewwi-d ula d nutni ad ilin 

s wayen i d-fkan d tallelt deg usegzawal-a.

Azziḍris n usegzawal-a meqqer nezzeh, yebḍa ɣef sḍis n yiḥricen, ukkuẓ n yiḥricen 

zgan-d tazwara ṭṭfen 40 n yisebtar, sin n yiḥricen ɣer taggara mi yekfa usegzawal, ɣef waya 

nextar ad d-nefk agbur n yal aḥric iman-is. 

1.2.1. Agbur n yiḥricen n uzziḍris  

• Aḥric amezwaru ‘’Avertissement’’

- Isallen yellan deg uɣatal∗

Aḥric amezwaru d Avertissement, s tmaziɣt « aɣatal » i yexdem P. AMEDEE 

JAUBERT, neɣ M. Le Chevalier AMEDEE JAUBERT, Paris, fèverier 1844.Yeṭṭef 6 n 

yisebtar yemmeslay-d deg uɣatal-ayi ɣef usegzawal i yexdem mass JEAN MICHEL 

VENTURE DE PARADIS.

- Isallen ɣef usegzawal 

D asegzawal i yexdem iɛedda fell-as uzgen n lqern-aya, akken daɣen yufa llan 

yirgazen i iqedcen fkan-d afud s leqdicat yecban wiyi ar ass-a, ur iban anwa-ten ɣas akken 
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leqdicat-nsen sɛan tixutert meqqren, d acu kan yewwi-d yiwen ad yerr lwelha-s ɣur-sen amer 

ahat deg-sen ayen yuḥwaj umdan ladɣa  i usnerni n tmusni-ines d useḥbiber fell-as. 

- Acekker n umeskar

AMEDEE JAUBERT yerra tajmilt i JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS deg

uɣatal-ayi  ɣef leqdic-ines i yelhan nezzeh,d yiwen n usegzawal n wumuɣ n wawalen n tutlayt 

taqbaylit akked d tjerrumt taqbaylit ɣas akken ur yemmid ara, yella deg-s lixsas ladɣa imi d 

aqdim llan wawalen yejlan, llan yisebtar iruḥen, meɛna argaz-a yefka-d afud d ameqqran i 

tutlayt taqbaylit ɣas akken ixdem-it i yirumyen,dɣa yefreḥ imi i as-d-tsaḥ tegnit yeɣli-d 

usegzawal n VENTURE gar ifassen-is ad yaru deg-s awalen-a anda yesseɣzef acekker d 

wawal lɛali ɣef urgaz-a yenna-d dakken d yiwen n urgaz iḥercen aṭas d afraray, yeẓwer 

nezzeh, dɣa iḥka-d tirmitin*-is deg tegnit-nni anda i yella iqeddec ɣef usegzawal-a. 

- Isallen ɣef yimsulɣa d usileɣ-nsen 

Deg tegnit-nni deg useggas n 1788, usan-d sin n yimerukiyen ɣer Paris, ttmeslayen 

Taqbaylit akked Taɛrabt, dɣa tusa-yas-d tikti ad yesfaydi deg-sen imi axeddim-is d amsuɣel d 

aneɣlaf n ugellid, iwakken ad d-yawi tiktiwin ɣef tutlayt taqbaylit 

         Yebda tira n wawalen igejdanen wid yettwasqedcen s waṭas deg tudert n yal ass,yura ula 

d tifyar d netta i tent-yessutren i yimerrukiyen-a iwakken ad yesɛu tikti ɣef tjerrumt taqbaylit 

neɣ ɣef tseddast20, deg teswiɛin n ddiq yettfakka akk leqdicat-is deg lawan ladɣa deg tsuqqilt, 

yessuɣul imir, imir deg tegnit-nni yessen ad yessiweḍ izen s tarrayt iwatan yettruḥu srid ɣer 

yiswi , BUNAPART deg tegnit-nni yezga yettmeslay ɣef leqdicat-is ɣef tmaziɣt , AMEDEE 

JAUBERT isell-as mi yettmeslay ɣef VENTURE d uxeddim-is ɣef tutlayt taqbaylit. 

20D acu ur zmiren ara ad as-d-ssegzun  tifyar acku ur ɣrin ara ur ttarun ara, dɣa d netta i yenɛettaben azal n sin n 
wayuren neɣ kraḍ ɣef tefyar-a , imir i t-iceyyeɛ (M.LE COMPTE DE LA LOUZERN), aneɣlaf n tnezzut, ɣer 
Lezzayer dɣa yeqqim dinna aṭas ifures tagnit ad d-irnu tamusni ɣef tutlayt taqbaylit akked sin n yimerrukiyen-
nniḍen d ilemẓiyen d inelmaden n tesreḍt deg tesdawiyin n Lezzayer lulen-d deg udrar n Flisa deg waɣir n Sebbu 
ttasen-d ɣur-s yal aseggas ttɣaman yid-s tamert naɣ snat dɣa yufa-ten ẓewren ḥercen ugar, ama deg taɛrabt ama 
deg teqbaylit, seg tama yettisin, seg tama-nniḍen itekkes ḍḍiq , imir yessemlal tiḥerci-ines akked usenfali n sin n 
yinelmaden-a tizlatin-nsen d tmeslayin i icebḥen, idles, d tenfaliyin yemxalafen ladɣa imi d yiwen n umdan i 
iḥemlen tudert d unecreḥ, yetturebba yeẓwer yesɛa deg wallaɣ-i.
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- Awal ɣef wannar d yimezdaɣ-is 

Ɣer taggara yenna-d dakken imezdaɣ n tmetti-a, leqbayel sumata ṭṭafaren neɣ teddun 

ilmend n wayen bɣan irumiyen, rnu yenna-d dakken ad d-yaweḍ wass anda ara asen-nerr 

tajmilt ɣef leqdic-a i yexdem JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS  ɣef tutlayt taqbaylit 

imi d yiwen n ugdud i ixussen, ur yeḥric ara, dɣa s waya fursen tagnit ad sselḥun timetti 

taqbaylit i lmendad-nsen, ilmend n tesreḍt-nsen tamasiḥit, neɣ tudert-nsen d yilugan-nsen, d  

yidles-nsen.

Tamawt

AMEDEE JAUBERT d yiwen n uɛeggal gar yiɛeggalen n tmetti tarakalant* ansa i d-

yeffeɣ usegzawal-a , rnu ɣer-s yella d arfiq n JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS deg 

tegnit-nni n yinig n unadi akked tmidit n Maser ɣef waya fernen argaz-a akken ad yaru kra n 

wawalen ɣef tudert-is, d mass JOMARD i yessutren aɣatal-ayi  sɣur timetti tarakalant imi 

yewweḍ ad yili ɣer tazwara n usegzawal. 

• Aḥric wis sin ‘’ notice biographique sur VENTURE DE PARADIS’’

- Asissen n tudert n umeskar

Aḥric-a yeṭṭef 10 n yisebtar d tirit tameddurant ɣef VENTURE DE PARADIS , d aḥric 

i yexdem Mass JOMARD, « EDME FRANCOIS JOMARD » , « Ancien commissaire du

gouvernement pour la publication de la description de l’ègypte », yemmesslay-d ɣef twacult-

is  yerna yemmeslay-d ɣef tmetti tarakalant amek tessaweḍ tezzuzer leqdic-a , seg wasmi i d-

tebda yakan tebɣa seg tazwara-ines ad texdem azuzzer i usegzawal n VENTURE yella deg 

wallaɣ-nsen iɛedda 50 n yiseggasen-aya . 

- Leqdic d wazal-is

Imusnawen deg lawan-nni ur ẓrin ara tixutert i yesɛa usegzawal-a neɣ ahat ur ssawḍen 

ara ad walin azal-is dɣa ǧǧan-t deg tama FULNI. D yiwen deg-sen imi yeǧǧa-t kan deg 
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temkerḍit, timetti-ayi deg useggas n 1824 tufa dakken asegzawal-a d tikti neɣ d ttawil i wayen 

ḥwajen, dɣa fkan-as tudert i leqdic-a imi irumiyen uḥwajen tutlayt taqbaylit.   

Ufan dakken yella leqdic i d-yellan ɣef tutlayt tamaziɣt ulamma d tajerrumt-is, d acu 

kan deg lawan anda i d-yemmug leqdic-a ur yeẓri ara umeskar dakken ad d-yas wass anda 

tamurt n Fransa ad taweḍ ɣer tlisa n tmurt n leqbayel, rnu ɣur-s iserdasen-nsen ad 

ttemsawalen akked yimsiwal iqbayliyen yal ass.

Asmi i d-kecmen yirumiyen ɣer tmurt n Lezzayer, ayen tessuter deg-sen societé 

géographique ad rren lwelha ɣer usegzawal-a maca ulac lfayda dɣa ddmen-d umuɣ n wawalen 

deg-s, zzuzren-ten, d wid i d-ijebden lwelha n yimusnawen ɣur-s. 

- Tiririt n wazal i usegzawal

Deg useggas n 1843 i yefka lmarcal aneɣlaf n umennuɣ, DUC DE DALMATIE, tilelli 

akken ad zzuzren leqdic-a d akemmali s lemɛawna n uneɣlaf n tnezzut .  

JOMARD yenna-d deg wawal-is dakken yewwi-d ad yili uɣatal deg usegzawal-a s 

lmendad n kra nyiɛeggalen n tmetti tarakalant, yettwafren gar-asen AMEDEE JAUBERT imi 

d yiwen gar yirfiqen-is i yellan yid-s deg tegnit-nni anda yunag ɣer Maser. 

- Asissen n tudert d tejmilt i umeskar

JOMARD yefka-d kra n wawalen ɣef VENTURE ɣas akken imeɣri ur yettarra ara 

lwelha ɣer yimeslayen-a d acu kan yewwi-d yiwen ad yemmeslay ɣef urgaz-a imi yuklal, 

AMEDEE JAUBERT yesɛa tamuɣli yelhan s waṭas ɣef urgaz-a yeqqim deg wallaɣ-is yerra-

yas tajmilt s kra n wawalen icebḥen.  

Mass VENTURE yettwassen aṭas sɣur (M.SUARD) yettruḥu s axxam-is anda yettaf 

dakken argaz-a yesdukkul-d aṭas n yimusnawen n tsekla, asmi yemmut VENTURE yeǧǧa-d 

tiwriqin-is dɣa tameṭṭut-is tefka-tent i mass JOMARD. 

- Assisen n yixeddim-is akked twacult-is

Yenna-d dakken JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS d amsuɣel awankan i 

uneɣlaf n tutayin n usamar, ilul-d deg Marsilya (Marseille) deg useggas n 1739 deg 08 di 

mayu, tawacult-is tettwassen imi deg-s iserdasen, baba-s yella d aserdas deg tmurt n Ccam,
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ma d netta yeɣra deg uɣerbaz ameqqran n yilemẓiyen n tutlayin, deg useggas n 1754 yesɛa 

anagar 15 n yiseggasen di leɛmer-is iruḥ ɣer Constantinople akken ad ikemmel taɣuri n tutlayt 

n turk neɣ taturkit asmi yewweḍ 22 n yiseggasen di leɛmer-is yessaweḍ ad yili d imsuɣel deg  

SEYDE, deg useggas n 1770 ceyyɛen-t ar Maser s yisem n umsuɣel amezwaru deg tmurt n 

Fransa,yezweǧ deg useggas n 1772, d ababat n snat n teḥdayin. 

Deg useggas n 1788 iruḥ ɣer tmurt n Ccam ad yefru tamsalt n wuguren yellan gar 

Fransa akked Lezzayer, deg tegnit-nni yefka-d afus n talelt swayen yerzan idlisen n tjerrumt i

tutlayin ticeɛbiyin akked usegzawal n tefransist-taqbaylit-taɛrabt.  

Sumata JOMARD yessebgen-d deg wawal-is dakken argaz-a neɣ bab n leqdic-a d 

yiwen n urgaz s wazal-is, ttcawaren-t imi ẓran dakken yesɛa deg wallaɣ-is d afraray ɣer 

medden merra yesɛa azal deg tmetti-s d tajmilt i urgaz imi yefka-d tallelt i ugdud-is. 

Yemmut deg useggas n 1799 yesɛa 59 sna deg leɛmer-is, ula d yessi-s mmutent, ma d 

tameṭṭut-is mazal-itt akken i d-yenna JOMARD deg wawal-is, deg Marseille yella yiwen n 

uzniq meqqren yettusemma ɣef yisem-is RUE VENTURE 

Tamawt

Nufa dakken ameskar n usegzawal-a yesɛa azal  ama ar  AMEDEE JAUBERT ama ar 

JOMARD imi fkan-d anagar awalen icebḥen fell-as, rnu ɣur-s ssnen-t aṭas imi ssawḍen ad d-

mmeslayen ɣef tudert-is. 

• Aḥric wis kraḍ ‘’prèface de l’auteur’’

- Asissen n sendudem∗

Aḥric-a yeṭṭef 07 n yisebtar, d tazwert i ixdem  JEAN MICHEL VENTURE DE 

PARADIS i usegzawal-is deg-s 17 n tseddarin, sumata yewwi-d awal ɣef tutlayt taqbaylit imi 

yefka i yimusnawen tagnit ad srewsen gar tmaziɣt akked tutlayt tabunit ma yella deg-s i d-

tusa, s tallelt n wawalen i d-yefka deg usegzawal-a anda i d-yenna dakken d awalen iseḥḥan. 

- Awal ɣef tutlayt 

Akken daɣen iminigen sɛan tikti ɣef tutlayt-a maca ur ruḥen ara mebɛid akken ad d-

awin deg-s aṭas, gar-asen , docteur SHAW ,M.GEORGES HIRT , DANOIS ilan assaɣ akked 
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tgelda tamerrukit, M. CHENIER yura-d kra n wawalen deg unadi-ines ɣef waɛraben, azal n 

150 n wawalen yeččuren d tuccḍiwin imi ur yasseweḍ ara ad imsiwel akked yimsulɣa-s akken 

iwata, amedya n M. HIRT ifka-d awal « la lune= ayur » , imi PARADIS yenna-d deg wawal-

is dakken « ayur » d ccher = le mois lunaire , yenna-d dakken la lune yettunefk-as yisem

« tiziri », awal « azal » yenna-d dakken d ass, d acu « azal » d tagnit gar ucraq n yiṭij d 

tmeddit.

Yerna y

emmeslay-d ɣef  tutlayt taqbaylit anda i d-yenna dakken d agdud ur sɛin ara awalen i usenfali 

n tiktiwin-nsen ɣef waya ttawin-d ireṭṭalen seg taɛrabt, d agdud , yemmuten, ttidiren deg 

yidurar ɛezlen iman-nsen rnu zgan d amennuɣ akked tismin d yimesdurar i ten-iqerben, 

sseqdacen tifyar d timezyanini i usenfali ɣef yiḥulfan-nsen, xuṣṣen nezzeh anda i d-yenna  

dakken  d iɣersiwen, teddun ilmend n yilugan n yirumiyen, syin yefka-d kra n yimedyaten n 

tsuqilt d tecraḍ n wunti d usget…atg. 

- Amyekcem gar tutlayin

Akken daɣen i d-ttawin seg teɛrabt awalen, tbeddilen-asen ilmend n tutlayt taqbaylit, 

amedya: d aqdim, d arqaq.

Yefka-d awalen inasliyen n tutlayt taqbaylit amedya: gma, ultma, ad dduɣ, ad aɣeɣ,

tilawin, azekka, ulac isekkilen s wacu ara arun tutlayt-nsen anagar wid n taɛrabt imi yuɛer ad 

d- yaf umdan idlisen yuran s yisekkilen inasliyen.

- Assaɣ gar tesreḍt d tutlayt   

Ɣas akken tasreḍt-nsen d lislam drus deg-sen wid yessnen tutlayt taɛrabt, ssegzayen-

asen yimrabṭen leqran s tutlayt-nsen, imi ttwalin dakken d lislam i d lsas n tudert, yenna-d 

dakken wid izedɣen deg yiɛecciwen deg tmurt n Lmerruk d imaziɣen, ma d wid i izedɣen deg 

yidurar n Lezzayer tusemman d leqbayel.

Iglem-d adrar n Zwawa , deg-s 150 n tudrin, d agdud yettidiren di talwit ur yezmir ḥed 

ad t-yesseɣli, ḥercen deg tenzut, rnu ɣur-s imaziɣen llan deg yal amkan , deg Lezzayer , 

Lmerruk , Tunes , ttmeslayen akk yiwet n tutlayt ɣas akken yella cwiṭ n umgired, amur 

ameqqran deg-sen ur ssinen ara akk taɛrabt .  

- Aglam n yimezdaɣ 
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Yemmaslay-d ɣef tfekka-nsen, acekkuḥ-nsen, taǧǧan cclaɣem, tilawin-nsen ur ttefrent 

ara udmawen-nsent , tuget n yiselwayen-nsen d ineɣlafen n tesreḍt, tasreḍt-nsen rennun-as 

asugen , aqcic  mi meqqer yewwi-d fell-as ad ikcem deg umennuɣ.  

Ifka-d daɣen awal ɣef yimzabiyen d tudert-nsen, llebsa-nsen ladɣa tilawin-nsen, d 

wamek ttẓallan, ixxamen-nsen yebnan s tumlilt , tiwwura tderriɛent anagar s zdaxel yezga 

yettɣima ḥedd deg uxxam mi ffɣen wiyiḍ , ttaǧǧan times tecɛel,tuget n leqdicat-nsen ttmaggan 

s uglim n yiɣersiwen, lmakla-nsen d tazart, iwzan, tamment, ayefki, zzit n uzemmur , ɣas 

akken deg lixsas maca ttidiren di zzhu d talwit ur taǧǧan ara idurar-nsen. 

Ɣer taggara yenna-d iwakken ad as-yernu tixutert i usegzawal-a yessegza-d ayen 

yessen ɣef tmetti taqbaylit sumata i yellan uqbel anekcum n yinselmen.  

Tamawt

Ilmend n wayen i d-yura urgaz-a, nufa dakken d lewhayem amek yessaweḍ yessen akk 

ayen yettidir uqbayli neɣ umaziɣ sumata daxel n tmetti-ines, akken daɣen yesseɣzef acemmet 

ɣef ugdud aqbayli ladɣa anda i d-yenna ttawin-d ireṭṭalen seg teɛrabt. 

• Aḥric wis ukuẓ ‘’Grammaire bèrbère’’

- Asissen

 Aḥric-a deg-s 16 n yisebtar, d tajerrumt taqbaylit , deg tazwara yewwi-d awal ɣef 

tseftit n yimyagen n yizri,urmir ussid akked wurmir aḥerfi, syin d agemmay n tmaziɣt,isem, 

imqimen n wayla , leḥsab s teqbaylit s tikci n yimedyaten, deg-s kraḍ n tutlayin : taɛrabt, 

tafransist, taqbaylit.

Tamawt :

Aḥric-a llant deg-s kra n tuccḍiwin, md : ur → our,  Sin d mraw → mraw d sin, deg

umawal nufa , kitab maca neqqar adlis …atg

• Aḥric wis semmus ‘’index alphabètique des mots berbères et arabico-

berbères contenus dans le dictionnaire de venture par M.P.AMEDEE

JAUBERT’’

- Asissen
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Aḥric-a yella deg taggara n usegzawal, yewwi-d ɣef uskil agemmayan n wawalen n 

teqbaylit d teɛrabt-taqbaylit, « index alphabètique des mots berbères et arabico-berbères », 

aḥric-a d mass AMEDEE JAUBERT i t-ixedmen d awalen i d-yettwakksen deg usegzawal n 

VENTURE deg-s azal n 15 n yisebtar, d awalen n teqbaylit yuran s yisekkilen n taɛrabt yefka-

d anamek-nsen s tefransist.

• Aḥric wis sḍis ‘’Itinèraire de l’afrique septentrionale’’ 

- Asissen

Aḥric-a yezga-d deg yisebtar ineggura n udlis mi yekfa usegzawal, d aḥric aneggaru, 

meqqer nezzeh , deg-s ugar n 20 n yisebtar, yewwi-d awal ɣef ubrid n Tefriqt tadehrawit∗,

yebda s « Observation Prèliminaires », « anayen amezwaru » i yexdem J-D ( ur nezri ara

anwa-t), sumata yewwi-d ɣef tmetti tarakalant i d-ijemɛen inigen akk i yexdem JEAN 

MICHEL VENTURE DE PARADIS deg useggas n 1788 , i d-yeǧǧa deg temkerḍit, d isallen 

ɣef aṭlas d sseḥra akked yidgan yemxalafen deg Tefriqt ugafa, imi tenwa societé géographique 

ad d-teglu s ubaɣur i trakalt s uzuzzer n usegzawal n VENTURE DE PARADIS , tajerrumt d 

usegzawal n tutlayt taqbaylit, ma d isebtar i d-yeṭṭafaren wwin-d ɣef ubrid n Tefriqt 

tadehrawit s tmiḍranin ɣef waṭlas akked tniri. 

- ROUTE DE TAFILET A TOUNBOUCTOU.

- NOTIONS SUR LE SAHARA.

- ROUTE DE TOUNBOUCTOU AU SENEGAL.

- ROUTE DE TOUNBOUCTOU A OUAD-NOUN.

- ROUTE DE OUAD-NOUN A AGAHADIR, OU SAINTE-CROIX.

- ROUTE D’AGH

- ADIR A MOGHADOR.

- ROUTE DE MOGHADOR A ASSAFI.

- ROUTE D’AISSAFI A SALE ET RIBATH.

- ROUTE DE SALE ET REBATH A FES.

- ROUTE DE MAROC A TELMECAN.
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Tamawt

Yesṭṭuqqet nezzeh awal deg uḥric-a , ibder-d aṭas n yiberdan d yisallen ɣef Tefriqt s 

umata, yemmeslay-d aṭas ɣef trakalt. 

Tamawt tamatut ɣef ugbur n uzziḍris  

Ilmend u ugbur n uzziḍris n usegzawal n JEAN MICHEL VENTURE DE 

PARADIS ,« GRAMMAIRE ET DICTIONNAIRE ABREGES DE LA LANGUE

BERBERE » , nufa dakken meqqer nezzeh ladɣa imi mačči ala netta i d-yemmeslayen deg 

uzziḍris n udlis-is, AMEDEE JAUBERT, EDME FRANCOIS JOMARD , J-D , wiyi akk 

fkan-d awal-nsen deg-s, sumata d tajmilt i as-rran i umeskar, bla ma nettu dakken tazwert i

yexdem netta sumata d acemmet n leqbayel , akken daɣen i d-yefka aṭas n yisallen ɣef trakalt 

maca isalli agejdan ur t-id-yefki ara, dakken asegzawal-is deg-s ukuẓ n tutlayin, tafransist, 

taqbaylit, taɛrabt, tacelḥit, maca netta ur d-yebdir ara tacelḥit, rnu ur d-yenni ara acḥal n 

tkecmin i yellan deg usegzawal-is, ayen yerzan aseggas n usizreg n usegzawal-a nekkes-it-id

deg umagrad n Mass M.Amaoui deg l’internet.

1.3. Azal n uzziḍris  

Iḥricen Azal-nsen

1. Avertissement.       Deg-s i nessaweḍ nezra tirmitin n JEAN 

MICHEL VENTURE DE PARADIS , seg wasmi

yebda iqeddec ɣef usegzawal-a , d tamayt i as-

yexdem AMEDEE JAUBERT.

2. Notice biographique sur l’auteur.   Nessaweḍ neẓra deg-s isallen ɣef umeskar ama ɣef 

tudert-is, tawacult-is, ama ɣef leqdicat-is d wamek 

yewweḍ yettwazuzzer, sɣur anwa yettwazuzzer 

(société géographique).

3. Prèface de l’auteur. Yerna-d tixutert i usegzawal-a, yerna ifka-d tikti ɣef 

tutlayt taqbaylit d ugdud aqbayli, tudert-nsen s umata,

d uxemmem-nsen.
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4. Grammaire bèrbère. Deg-s ad yessiweḍ yimeɣri ad yesɛu tikti ɣef tjerrumt 

taqbaylit, md : amyag, isem…

5. Index alphabètique des mots

berbères et arabico-berbères.

Tikci n tikti i yimseqdec ɣef kra n wawalen n teɛrabt 

yettuseqdacen deg teqbaylit d unamek-nsen s

tefransist.

6. Itinèraires de l’afrique

septentrionale.

Deg uḥric-a yefka-aɣ-d isallen ɣef yidgan, iberdan d 

yizenqan, asissen-nsen, sumata yewwi-d ɣef tarakalt, 

sseḥra ɣef temnaḍin n Tefriqt n ugafa. 

2. Asegzawal n Le R. P. CREUSAT, JEAN BAPTISTE

2.1. Tasleḍt n teɣlaft tamezwarut 

Llant snat n tezrigin, ɣef waya nebda deg usizreg amezwaru. 

2.1.1. Asizreg amezwaru 1844

  Taɣlaft tamezwarut nufa deg-s: 

• Azwel

Deg tama n ufella n teɣlaft nufa azwel deg semmus n yijerriḍen s yisekkilen 

imeqqranen, yal ajerriḍ deg-s yiwen n wawal anagar ajerriḍ wis ukuẓ deg-s sin, awal 

amezwaru n uzwel d « ESSAI » s yisekkilen imeqqranen s tira tameqqrant, ddaw-as

« DE » s yisekkilen imeqqranen s tira tameẓyant ugar, ddaw-s d « DICTIONNARE » s 

yisekkilen imeqqranen s tira tameqqrant, syin d ajerrid wis ukuẓ anda nufa sin n wawalen 

ifreq-iten ujerriḍ deg tlemmast  s yisekkilen imeqqranen, tira tameqqrant, tazurant 

«  FRANÇAIS-KABYLE  », ajerriḍ aneggaru n uzwel yura gar tacciwin s tira yemxalafen 

ɣef wawalen yellan iwsawen s yisekkilen imeqqranen s tira talemmast  « ZOUAOUA ».
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Tamawt

Ifreq akk awalen n uzwel , yessamɣer yerna yessuzer tira anda yura « FRANÇAIS-

KABYLE » , d ayen i d-yessebganen dakken ifka azal i tutlayin i yesseqdec deg

usegzawal-is.

• Isem n umeskar

  Isem n umeskar yura deg kraḍ n yijerriḍen awal amezwaru d « PAR » s tira tamezyant 

ugar, s yisekkilen imeqqranen, ajerriḍ wis sin d isem n umeskar, deg tazwara yura anagar 

tirgalin timezwura n yisem-is ifreq-itent s uɛeqqa, syin akkin d isem-is d akemmali « Le

R.P.J.B. CREUSAT » , LE REVEREND PERE JEAN BAPTISTE CREUSAT, s

yisekkilen imeqqranen akked tira tazurant.

Tamawt

nufa d akken isem n umeskar n usegzawal-a meqqer nezzeh, yerna ifka-d ddaw n

yisem-is yiwen n yisalli, yura « De la Compagnie de jèsus » s yisekkelen imeẓyanen.  

• Axxam n tezrigt

Nufa azamul n uxxam n tezrigt d wadeg n usizreg, ma d axxam n tezrigt yura gar snat n

tacciwin s yisekkilen imeqqranen s tira tameẓyant, « ( MAISON BASTIDE FONDEE EN 

1833) » , syin akkin yeṭṭafar-it-id ujerriḍ-nniḍen yura deg-s « A . JOURDAN , LIBRAIRE-

EDITEUR  » s yisekkilen imeqqranen , ajerriḍ aneggaru yura deg-s « 4, PLACE DU 

GOUVERNEMENT, 4 » s yisekkilen imeqqranen, tira tameẓyant.  

Tamawt : nufa dakken yefka-d aṭas n yisallen fell-as ama ɣef wadeg n usizreg ama ɣef 

uxxam n tezrigt aywaqt i d-yettwasbed.

• Adeg n usizreg

Yura « ALGER », deg tama n wadda n teɣlaft uqbel axxam n tezrigts yisekkilen 

imeqqranen, tira tazurant.
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 Tugna n teɣlaft tamezwarut n usizreg amezwaru  

 Awennet amatu ɣef teɣlaft 

Ur d-yefki ara aseggas n usizreg deg teɣlaft tamezwarut, maca yefka-d ayweqt i d-

yettwasbed uxxam n tezrigt anda i d-yettwasufeɣ usegzawal-a,  Deg tlemmast n teɣlaft ddaw 

n yisem n umeskar yura s yisekkilen imeqqranen s tira talemmast « PUBLIE AUX FRAIS

DE L’ARCHEVECHE D’ALGER » .

Ddaw n uzwel yura : « PRESEDE » s yisekkilen imeqqranen akked tira tameẓyant, 

ddaw-as d ajerriḍ wis sin yura deg-s « DES ELEMENTS DE CETTE LANGUE » s 

yisekkilen imeqqranen s tira talemmast.

2.1.2. Asizreg wis sin 1873

Ilmend n tezraw n wayen i d-yenna Mass Amaoui.M , deg tezrawt-is n duktura ‘’le

processus de grammatisation de kabyle’’ (2017 ; 385) : asegzawal-a yeffeɣ-d deg useggas n 

1873.

Taɣlaft tamezwarut nufa deg-s: 

Taɣlaft temmug s yini aberkan d uqehwi, deg yiwet n tama, ma d ini n tira d amellal 

anagar ini n uxxam n tezrigt d aqehwi.
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• Azwel

Yura s yini amellal deg sin n yijerriḍen s yisekkilen imeẓyanen, tira tameqqrant, 

tazurant, « Essai de dictionnaire français-kabyle».

• Isem n umeskar

Yura ikessar s yini amellal s tira tamezyant s yisekkilen imeqqranen akked useggas n

tlalit d lmut n umeskar, « CREUSAT, JEAN BAPTISTE,1812-1884 »

• Axxam n tezrigt

Deg tlemmast n teɣlaft yella uzamul n uxxam n tezrigt s yini aqehwi, d azamul n temẓin, 

yiwen ɣef tama tayeffust wayeḍ ɣef tama tazelmaḍt, deg tlemmast-is llan sin n wawalen wa 

ddaw n wa « Scholar SELECT » s tira yemxalafen , yal awal amek yettwaru.

Tugna n teɣlaft tamezwarut n usizreg wis sin, akked teɣlaft tis ukkuẓ :  
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• Taɣlaft tis ukkuẓ 

- Agbur-is

Deg tama n deffir n teɣlaft, taɣlaft tis ukkuẓ  yella uḍris d amectuḥ yebḍa ɣef kraḍ n 

tseddarin yura s tutlayt taglizit s ini amellal anda i d-yemmeslay sumata ɣef leqdic-a,  dakken 

d imusnawen i t-yextaren imi yesɛa tixutert deg wayen yerzan tamussni , yenna-d daɣen 

yezmer ad yettwazuzzer s tlelli deg tmura n Lurup am Marikan bla akukru, taseddart

taneggarut yenna-d deg-s dakken yezmer yella deg leqdic-a kra n lixsas,ama deg wayen

yerzan awalen neɣ d isebtar, neɣ kra n tuccdiwin ahat daɣen ur yesfi ara akken iwata, akken i 

d-nnan yimussnawen, leqdic-a d leqdic yelhan ɣer taggara yessenmer wid yesseḥbibiren neɣ 

iḥerzen leqdic-a neɣ leqdicat yecban wiyi. 

 Awennet amatu ɣef teɣlaft  

Ur d-yefki ara aṭas n yisallen deg teɣleft tamezwarut , ur d-yebdir ara adeg n usizreg, 

akked useggas n usizreg,rnu ɣer-s ur d-yebdir ara dakken tella tjerrumt deg usegzawal-a, maca 

yella wayen i d-yebder ɣas akken ur yesɛi ara tixutert aṭas am useggas n tlalit d lmut n 

umeskar, ma d ayen yerzan taɣlaft tis ukkuẓ , nwala dakken tettwaru s teglizit mačči s 

tefransist, aya iwakken ad ssiwḍen ad gzun imezdaɣ  n tmura n Lurup d marikan ayen i d-

yenna deg-s imi tutlayt-nsen d taglizit, rnu ɣur-s izen yettwaceyyeɛ ɣur-sen. 

Tamawt

 ilmend n usizreg wis sin llant teɣlafin-nniḍen mgaradent ɣef teɣlaft-a i d-nebder , 

maca nkkni nexdem ilmend n wayen nufa kan deg temkerḍit, maca deg l’internet nufa 

tiwsatin-nniḍen, gar-asent :  
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2.2. Agbur n uzziḍris 

Asegzawal-a ixdem-it mass CREUSAT, JEAN BAPTISTE, d netta daɣen i ixedmen 

azziḍris s timmad-is i usegzawal-is ,azziḍris-a yezga-d deg yisebtar imezwura n udlis , 

iwakken ad nessishel  leqdic nebḍa-t ɣef sin n yiḥricen, amezwaru d « Elèments de la langue 

bèrbere », wis sin d « Observation prèliminaire ».

2.2.1. Agbur n yiḥricen n uzziḍris 

Aḥric Amezwaru ‘’Elèments de la langue kabyle’’ 

- Asissen

Yewwi-d awal ɣef tjerrumt n teqbaylit sumata deg wazal n 20 n yisebtar neɣ ugar, 

isemma-yas « ELEMENTS DE LA LANGUE KABYLE » iferdisen n tutlayt taqbaylit,

yebḍa-ten d imagraden « Articles » deg-s 12 n yimagraden, amagrad aneggaru d tasuqqilt n 

yiḍrisen n tmucuha n leqbayel.

Amagrad amezwaru : isekkilen

1- Isekkilen n ugemmay.

Deg-s yenna-d dakken tutlayt taqbaylit d tutlayt timawit mačči d tutlayt yuran, asmi 

ara bɣun leqbayel ad arun kra , sseqdacen isekkilen n taɛrabt, yefka tagnit i wid iẓewren ad 

ẓren ma isekkilen n tfinaɣ i yufan deg tmurt n Twareg d tid n leqbayel neɣ ala,dɣa ula d 

ifransisen s timad-nsen fursen tagnit deg laqdic-a smersen isekkilen n tlatinit, yemmeslay-d

daɣen ɣef temsislit d usenṭeq n wawalen abeddel i d-yettilin, imi yufa dakken ur d-yewwi ara 
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yiwen ad yessiɣzef anadi fell-asen imi d taɛekemt, tessaɛar taɣuri, syin yefka-d ayen yellan d 

isekkilen n ugemmay n tmaziɣt s umata d wayen ulac am : p, v, o, d wamek ttwanṭaqen 

yisekkilen n teqbaylit, md : C yettwanṭaq → Ch , yessegza-d aya s teɣzi s ttawil n tfelwit. 

 Irna yemmeslay-d ɣef :  

2- Isekkilen imerdilen.

3- Isekkilen ikksaren.

Amagrad wis sin ‘’isem’’

Aganfal-ines* :

Deg-s yenna-d dakken isem n teqbaylit am win n tefransist, immeslay-d ɣef wasuf 

amalay, asuf unti, asget amalay … , d wamek i beddun sumata , md : amalay asuf, ibeddu s

« a » , mi yuɣal d asget « a » yettuɣal d « i » am : argaz→irgazen. 

Irna yemmeslay-d ɣef 

1- Assaɣ n yisem. 

2- Tawekkit *n tzelɣiwin d tenzaɣ ɣef  yismawen i ibeddun s « a ».  

   Amagrad wis kraḍ : imqimen

  Yewwi-d awal ɣef yimqimen n teqbaylit , yenna-d dakken llan 5 n leṣnaf, yessegza-d yal 

yiwen iman-is s tikci n yimedyaten.

1- Imqimen udmawanen.

2- Imqimen imeskanen .

3- Imqimen imassaɣen. 

4- Imqimen imattaren.

5- Imqimen irbaduyen.

Amagrad wis ukuẓ : Irbiben

Yefka-d amek yettili urbib deg tmaziɣt d wacḥal n leṣnaf i yellan, yefka-d kraḍ.  

1- Irbiben iɣaranen. 

2- Irbiben imelliyen.

3- Irbiben imeskanen.
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Amagrad wis semmus : imyagen

Yefka-d taseftit n yimyagen s umata, yenna-d dakken sɛan anagar sin n wakuden, izri 

d yimmal, yefka-d imataren udmawanen-nsen, yessefti amyag, xdem, ẓer, ẓẓal, mmeslay… , s 

tikci n yimedyaten.

 Imagraden i d-yeṭṭafaren wwin-d ɣef : 

Amagrad wis sḍis : ismawen inemyagen (ibder-iten-id deg usegzawal-is).

Yewwi-d awal sumata ɣef umyag n tigawt.  

Amagrad wis sa : tinzaɣ 

Md : Netta deg uxxam.

Amagrad wis ṭam: tisɣunin.

Md : Argaz akked tmeṭṭut. 

Amagrad wis tẓa: imerna akked tuhutin.

Md: A tameṭṭut, a gma !. 

Amagrad wis mraw : lebni n tefyirt taqbaylit.

Yewwi-d sumata ɣef tseddast.  

Amagrad wis mraw d yiwen: amḍan.

Amagrad wis mraw d sin: iḍrisen n teqbaylit s tsuqqilt interlinèaire. 

Yules-d 5 n tmucuha deg umagrad-a iwakken ad yefk tikti ɣef wamek tettili tsuqqilt 

gar snat n tutlayin-a, abeddel i d-yettilin sumata , d timucuha i d-ttalsen leqbayel, deg tazwara

yules-d tamacahut s tutlayt taqbaylit yal ajerriḍ ifka-d tasuqqilt-ines s wadda s tutlayt 

tafransist, akken kan almi tekfa tmacahut, syin akin iɛawed yules-it-id s tutlayt n tefransist 

anda yura uqbel yal tamacahut, « traduction libre », tasuqqilt tilellit i yal yiwet, d ti i d

timucuha i d-yules :

- Un ajennad.

- Le chakal bariolè.

- Un ajennad.

- Histoire d’un joueur de flute.

- L’homme de dieu.
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Tamawt

tamawt tamezwarut nufa dakken meqqer nezzeh uḥric-a , ayen i d-yessebganen 

dakken ifka-yas azal i tjerrumt deg tazwara d tsuqqilt ɣer taggara , bla ma nettu tuccḍiwin i 

yexdem imi llant aṭas deg yimagraden merra, md : deg umyag yenna-d dakken sɛan anagar 

snat n tmeẓra, izri d yimmal. 

  Deg umagrad n yimqimen daɣen yexdem aṭas n tuccḍiwin n tira,md : 

   kunwi  yura-t → kunui. 

Nettat yura-t →netsat. 

Deg umagrad n umyag nufa :

  Iẓra yura-t → izera. 

 Meḥsub tuccḍiwin llant deg yimagraden merra( mačči d kra ara d-nebder). 

Aḥric wis ‘’Observation prèliminaire, pour l’usage du dictionnaire’’ 

- Asissen :

Aḥric-a yebḍa-t d tiseddarin timectaḥ, yeṭṭef  5 n yisebtar  uqbel anekcum ɣer 

usegzawal-is, isseqdec imḍanen uqbel yal taseddart, yebda seg  1 almi d 19, yal taseddart d 

acu i d-yemmeslay deg-s , wa d agzul amatu n wayen i d-yenna.

- Isallen ɣef usegzawal   

Asegzawal-a deg-s anagar awalen yettwasnen mliḥ deg tutlayt , ulama d arrac imectaḥ 

fehmen-ten, leqdic-a yella-d gar n At Wertilan akked Zwawa, imi ttwassnen s tutlayt-nsen

taqbaylit dakken teṣfa kter n temnaḍin-nniḍen  n leqbayel, syin yewwi-d awal ɣef umyag, 

isem , awalen ireṭṭalen d yisekkilen i d-yekkan seg taɛrabt , ulama seg tefransist ttawin-d 

awalen ifka-d imedyaten am : akoptan →capitaine , akken daɣen  i d-yenna dakken llant 

tuccḍiwin deg leqdic-a i yexdem dɣa ad d- yas wass anda ad  ilin wid ad t-yessameɣren sya 

ɣer zdat, yenna-d daɣen dakken leqbayel ẓewren , ḥercen kter n yiɛraben ad d- yas wass anda 

ara kecmen deg tesreḍt tamasiḥit , ad ttmesslayen tutlayt tafransist , aya mebla ccek , yekfa 

awal-is s usmekti ɣef leqdic-a dakken yettuɣal ɣer useggas n 1844, i d-yeffɣen sɣur yirgazen 

yeɣran mi fkan tilelli ad yettwazuzzer  rnu win yebɣan ad yesfaydi deg-s atan ɣur-s. 
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 Tamawt tamatut ɣef ugbur n uzziḍris   

Akken i d-nenna yakan, yesṭuqqet nezzeh awal ɣef tjerrumt yerna ur d-ybdir ara aya deg 

uzwel , rnu yeččur d tuccḍiwin , ur d-yemmeslay ara ɣef  termitin n leqdic-ines , ulac isallen 

ɣef tudert-ines, d acu i t-yeǧǧan ad ixdem asegzawal-a, acḥal n tkecmin i yellan deg-s, yefka-

d tamuɣli yelhan ɣer taggara n uzziḍris-ines ɣef leqbayel, ma d ayen yerzan aseggas n usizreg 

nufa-t deg tezrawt n mass M.Amaoui ( Le processus de grammatisation du kabyle,Sb 385).

2.3. Azal n uzziḍris 

Iḥricen. Azal-nsen.

1- Elèments de la langue

kabyle.

Azal-is d asiweḍ n yimseqdec ad yesɛu tikti ɣef 

tjerrumt n teqbaylit sumata, amek i tettili tsuqqilt gar

tutlayt-a akked tefransist, askan n umezruyn tesknawalt

sumata, tikci n tikti ɣef tutlayt taqbaylit akked 

yiɛeggalen-is, tikci n tlelli i wid yebɣan ad t-yezzuzer 

neɣ ad yesfaydi-deg-s, asishel n useqdec n usegzawal.

2- Observation Prèliminaire.

3. Asegzawal n Le . P. GUSTAVE HUYGHE

3.1. Tasleḍt n teɣlaft tamezwarut   

Nufa deg-s anagar asizreg wis sin.

3.1.1. Asizreg wis sin 1901

Taɣlaft tamezwarut nufa deg-s : 

• Azwel

Deg tama n ufella n teɣlaft yura s yisekkilen imeqqranen izuranen « QAMUS QBAILI-

RUMI » , ddaw-as s yisekkilen imeqqranen yakan , tira tamezyant « IULLEF-IT ESSIIED »
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, iɛawed yura-t s tlatinit « DICTIONNAIRE KABYLE-FRANÇAIS » , ifreq azwel n tutlayt

taɛrabt akked tlatinit s ujerriḍ amectuḥ.  

Tamawt

yura azwel snat n tikkal, s snat n tutlayin , s yisekkilen n tlatinit.

• Isem n umeskar

Yura « G.HUYGHE » s yisekkilen imeqqranen tira talemmast , ikessar yerna-d « D-

AMRABET » s yisekkilen imeqqranen , iɛawed yura-t mi i d-yessuqel ar tlatinit « PAR LE

P.G.HUYGHE » s yisekkilen imeqqranen , izuranen.

Tamawt

ddaw n uzwel yefka-d isallen ɣef umeskar, « DES MISSIONNAIRES* DE    

N.D .D’AFRIQUE » s yisekkilen imeqqranen , ikessar-is gar tacciwin (PERES BLANCS).

• Axxam n tezrigt

Yura-d asizreg wis sin « TAMBA TIS-SENAT » , « DEUXIEME EDITION » s

yisekkilen imeqqranen tira talemmast , ikessar n teɣlaft yura axxam n tezrigt « IMPRIMERIE 

NATIONALE » yerna-d « EN VENTE CHEZ AD. JOURDAN, ALGER » s yisekkilen

imeqqranen , tira talemmast .

• Adeg n tezrigt

Yura « PARIS » deg tama n wadda n teɣlaft uqbel axxam n tezrigt. 

• Aseggas n usizreg :1901, ɣer taggara n teɣlaft. 

Tugna n teɣlaft n usizreg wis sin akked teɣlaft tis ukkuz. 
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Awennet amatu ɣef teɣlaft. 

    Deg teɣlaft tamezwarut nufa yessdukkel kraḍ n tutlayin deg-s tafransist , taɛrabt 

,taqbaylit,  am akken i yexdem tasuqqilt n wayen yellan s teɛrabt d teqbaylit ɣer tutlayt 

talatinit d acu kan yura s yisekkilen n tlatinit, ixdem tasuqqilt i uzwel, rnu ibder-d isem n

umeskar snat n tikkal , rnu ɣur-s ixdem tuccḍa mi i yura « tis-senat » , yewwi-d ad yaru « tis 

snat », ma d ayen yerzan taɣlaft tis ukkuz nufa dakken tettwaru s teglizit. 

3.2.  Agbur n uzziḍris 

- Asissen n senudem :

Azziḍris n usegzawal-a deg-s azal n 20 n yisebtar,isemma-yas umeskar-is G.H 

« prèface »,  deg tazwara yefka-d tazwert uqbel anekcum ɣer ugemmay , akked tiriɣtan* anda 

i d-yettak tamawt yal tikkelt, syin akkin d taggrayt, ilmend n waya i nebḍa azziḍris n 

usegzawal-a ɣef ukuẓ n yiḥricen iwakken ad nessishel tasleḍt, amezwaru d tazwert n uzziḍris, 

wis sin d agemmay, wis kraḍ d tiriɣtan, wis ukuẓ d taggrayt.  

3.2.1. Agbur n yeḥricen n uzziḍris 

Aḥric amezwaru 

- Asuter n lebni n usegzawal :
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Ilmend n wayen i d-yenna umeskar n usegzawal-a, yebɣa ad yefk afus n talelt s leqdic-

a imi amur n yiɛeggalen-nsen ttemsiwilen yal as akked yimezdaɣ inasliyen n temnaḍt n 

leqbayel ɣef waya ssutren deg-s ad yexdem asegzawal n wumuɣ n wawalen n tutlayt 

tafransist akked teqbaylit, dɣa rran-as tajmilt imi i d-yefka asegzawal-a afraray, s usizreg 

amaynut.

- Iswi n lebni n usegzawal

Yebɣa ad d- yefk agzul amatu n wawalen yettusemrasen s tsuqqilt akked yimedyaten 

iwatan i yal awal, yessaram ad yili leqdic-ines s wazal-is ad yesɛu tixutert meqqren, ɣer 

taggara ad yili win ara ikemlen ayen yebda netta s telqi ugar n tikkelt-a.

- Asissen n tutlayt

Yenna-d dakken tutlayt taqbaylit d tantala gar tantaliwin, yesɛan ilugan-is i 

yettemgiriden ɣef wid n tutlayin n Lurup, dɣa yefka-d kra n yilugan n tjerrumt n teɛrabt deg 

tseddarin i d-yeṭṭafaren.  

Tamawt

 nufa dakken ibder-d tutlayt n taɛrabt ɣas akken azwel n usegzawal-is deg-s anagar 

taqbaylit akked tefansist.

Aḥric wis sin ‘’Agemmay’’ 

Sumata yemmeslay-d ɣef yisekkilen akked tira n yiḍrisen s yisekkilen n taɛrabt, 

tamsislit, d yisekkilen inasliyen n tutlayt taqbaylit, d tmerna n yiɛeqqayen i yisekkilen n 

tefransist d ubeddel-nsen deg temsislit, md : « t » akked « ṭ », yefka-d daɣen yiwet n tfelwit 

anda yura deg-s isekkilen n teqbaylit zzat n yal asekkil yura-d s teɛrabt amek i yettwanṭaq.  

Tamawt

llant aṭas n tuccḍiwin, ladɣa deg tfelwit n yisekkilen i d-yefka md : « ɛ » yura-t « à », 

« ṭ » yura-t « t’ » . 

 Aḥric wis kraḍ ‘’ l’orthographe’’ 

Sumata yewwi-d awalɣefteɣra anda i d-yebder anagar kraḍ , « a,i,u » akked temsislit-

nsent, anda i d-yenna dakken teɛdel taɛrabt akked teqbaylit, yemmeslay-d daɣen ɣef tergalin, 
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asemres n snat n tergalin deg yiwen n wawal ayen iwumi neqqar, tussda n tergalt, awalen

ireṭṭalen i d-yusan seg teɛrabt,md : baṭel, ssaɛa, d acu netta yura-ten s tuccḍa, anda i d-yenna 

daɣen belli amur ameqqran n tergalin d wawalen n taɛrabt ttusemrasen sɣur yiqbayliyen.  

Ibder-d daɣen isem akked umyag , s tewsit akked umḍan d waddad,md : tanafa→tnafa

, abeddel seg waddad ilelli ɣer waddad amaruz.  

Ayen yerzan amyag yefka-d kra n yimedyaten n tseftit, amyag n tɣara akked tigawt, 

ticraḍ n umyag, amyag asswaɣ, imqimen… 

Tamawt

Yexdem tuccḍiwin aṭas, ur nezmir ara ad t-id-nebder merra, ti d kra deg-sent :  

Yenna-d dakken deg teqbaylit llant kraḍ n teɣra maca llant ukuẓ , ur d-yebdir ara « e », ilem.  

Tuccḍiwin n tira am : kecem, miiketbet, saàa…

Aḥric wis ukuẓ’’ taggrayt’’ 

- Awal ɣef tantala taqbaylit  

Ɣer taggara yenna-d dakken taqbaylit d yiwet n tantala, i yeddren aṭas n tasutin, d 

yiwet n tantala i yewwin abrid yemxalafen ɣef teɛrabt akked tutlayin-nniḍen , ulama d 

tamaziɣt tesɛa ilugan-is akked tseftit-ines, yenna-d dakken tamaziɣt tesɛa aṭas n tutlayin, 

yebɣa ad yini tantaliwin n tutlayt tamaziɣt, sɛant assaɣ gar-asent d udmawen n umtawa am 

tutlayin akk n umaḍal.  

- Awal ɣef umezruy n tutlayin   

Ilmend n tasutin i iɛeddan iban-d d akken taqbaylit d tutlayt tanaslit deg Tefriqt ugafa, 

tettemgirid ɣef tantawin i t-iqerben, neɣ tid yeṭṭafaren tutlayt tamaziɣt s umata,  ayen i d-

yessebganen dakken tutlayt taqbaylit tezmer ad t-yeḥseb umdan d tutlayt iman-is maca 

udmawen n umtawa gar tantaliwin-nniḍen ur caḍen ara, ibder-d asegzawal n tefransist akked 

teqbaylit i yexdem mass « R.P.OLIVIER », anda i d-yenna deg tezwert-is d akken tella

lemgirda gar tantaliwin neɣ timeslayin n tutlayt-a. 

- Awal ɣef yireṭṭalen  
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Yufa dakken asemres n yireṭṭalen deg temnaḍin n leqbayel icaḍ ugar, d awezɣi ad t-id 

yeḥseb umdan, aya yella-d s lmendad n wid izedɣen neɣ iqerben ɣer tmura n yiɛraben , neɣ 

iminigen n tenzut i yettbeddilen idgan, rnu ɣur-s mačči anagar seg taɛrabt i d-ttawin ireṭṭalen 

maca ttagmen-d seg tutlayin-nniḍen, tafransist d yiwet deg-sent.  

- Asirem n umeskar

Ɣer taggara yessaram iwakken leqdic-a i yexdem yefka-d afus n talelt, yessaram ad 

yili d leqdic yelhan, ad yettwazuzzer i wid i t-yuḥwajen.    

Tamawt

nufa belli ameskar deg uḥric-a yeḥsa dakken taqbaylit d tantala kan mačči d tutlayt, 

maca temgarad ɣef tantaliwin-nniḍen ayen i yettarran amdan yettwalit-id d tutlayt iman-is  

 tamawt tamatut ɣef ugbur n uzziḍris 

Ilmend n wayen nwala deg ugbur n uzziḍris-a nufa dakken yemmeslay-d aṭas ɣef 

ugemmay , ur d-yebdir ara deg teɣlaft n usegzawal-is dakken immeslay-d ɣef tjerrumt, rnu 

yessekcem-d tutlayt  taɛrabt s waṭas, ulac isallen ɣef umeskar, d wacḥal n tkecmin i yellan deg 

usegzawal-is, uqbel sendudem yura kra n wawalen anda i yerra tajmilt i mass LIVINHAC.

3.3. Azal n ugbur n uzziḍris 

Aḥric Azal-is

1. Prèface Asishel n useqdec n usegzawal s tikci n tektiwin ɣef 

tjerrumt, akked tutlayt taqbaylit i yimseqdec.

4. Awal ɣef  kraḍ n yisegzawalen 

Ilmend n wayen nwala deg ugbur n yal asegzawal deg yisegzawalen-a, nufa dakken

yella wanda i ttemtawan, yella wanda i ttemgiriden, ayen yellan d amtawa d tajerrumt, imi

mmeslayen-d merra fell-as maca llan-t tuccḍiwin akked taɛrabt deg yisegzawalen merra, 

ffɣen-d akk sin n yiberdan, caḍen-t tsekkiwin i yellan deg-sen, akken i d-nnan nutni yakan 

dakken isegzawalen-a sɛan akk lixsas ur fazen ara maca mačči d imseknawalen i ten-ixedmen 

rnu ɣur-s d iqdimen, ma d ayen yerzan amgired nufa dakken asegzawal n VENTURE  meqqer 
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nezzeh  rnu mačči anagar netta i iqedcen deg-s, ulamma d ayen yerzan tameddurt n umeskar 

akked trakalt tella anagar deg usegzawal n VENTURE, ma d asegzawal n CRAUSAT akked

HUYGHE, ur nufi ara isallen fell-asen ama dexel n yisegzawawlen-nsen ama deg l’internet,

war ma nettu dakken sumata i sin yid-sen fkan-d tamuɣli yelhan ɣef leqbayel anagar 

VENTURE nezmer ad d- nini belli d acemmet i icemmet agdud aqbayli.

Taggrayt

Ɣer taggara n uḥric-a nessaweḍ nefka-d tasleḍt n teɣlafin n kraḍ n yisegzawalen 

ixedmen yirumiyen, asegzawal n JEAN MICHEL VENTURE DE PARADIS, asegzawal n

CRAUSAT JEAN BAPTISTE, asegzawal n GUSTAVE HUYGH, nefka-d agbur n uzziḍris n 

yal yiwen deg-sen nerna nefka-d d acu i d azal i yesɛa uzziḍris neɣ iḥricen n uzzoḍris n yal 

asegzawal.
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Taggrayt tamatut

 Tazrawt-a tekcem deg taɣult n tesnilest, aḥric n tseknawalt, taneggarut-a d tussna i aɣ-

d-yettaken tarrayin n usebded n yisegzawalen, imi deg usegzawal ara naf awalen n tutlayt

nnejmaɛen ttwaḥrazen.

  Leqdic-a ilan asentel azal d ugbur n uzziḍris deg kra n yisegzawalen n teqbaylit i 

xedmen irumiyen, deg-s neɛreḍ ad nesken azal d ugbur n yiferdisen n uzziḍris d txutert i sɛan 

idrisen-a i d-yezzin i yal asegzawal.

Nessaweḍ nufa-d s leqdic i nga dakken azziḍris  

deg-s i yttaf umeskar tilelli akken ad d-yessenfali s tarrayt i yebɣa, ula iferdisen-is sɛan 

tixutert d tameqqrant deg yisrgzawalen-a (asegzawal n J.M.venture de Paradis, asegzawal n

Jean.Baptise.Creusat, asegzawal n Gustave.Huyghe) ladɣa tazwert imi amseknawal yezmer ad 

d-yawi deg-s awal ɣef leqdic-is s umata, tazwert tettakaɣ-d tikti ama ɣef wayen yellan daxel n 

usegzawalnem ɣef umeskar s timmad-is, rnu ɣer-s imseqdec ad yaf  iman-is yeww-id aṭas n 

yisallen deg-s, anect-a iban-d deg tesleḍt i nga i ugbur n yisegzawalen i d-nebder yakan .maca 

tazwert mačči dayen i ixeddem dima umseknawal s timmad-is , yezmer ad tt-yexedem 

umeskare nniḍen am usegzawal n J.M.Venture de Paradis.Ɣef waya ad d-nini dakken iswi n 

tezwar-a d asbeggen n tmuɣliwin yemgarden n yimseknawalen. 

Deg wayen yerzan isallen neɣ agbur i nufa deg uzziḍris n yal asegzawal d wid 

yemgaraden seg usegzawal ɣer wayed, ma nmuqqel ɣer usegzawal n J.M.Venture de Paradis 

nufa aṭas n yisallen yellan deg-s dɣa yebḍa ɣef sḍis n yeḥricen yal aḥric d umeskar-is, 

asegzawal n J.B.Creusat nufa deg-s sin yiḥricen i yexdem umeskar s timmad-is, ma d 

asegeawal n G.Huyghe deg-s ala yiwen n uḥric, maca llan yisallen i ten-icerken am wid n 

tjerrumt.

Ayen yerzan iferdisen n uzziḍris d tesledt i nga  i teɣlafin n yisegzawalen-a, nufa-d 

dakken iferdisen-a yemxalaf useqdec-nsen seg teɣlaft ar tayeḍ.  

 S wakka newweḍ ɣer taggara n leqdic-a, nessaram sya ar zdat ad ilin leqdicat ara 

ikemmlen ɣef usentel-a imi d wid ara d-yeglun s umaynut ama I tutlayt n tmaziɣt negh I 

tussna-ya n uzziḍris.Tamusni  amaḍal ur nesɛi tilas, nekkni di tezrawt-a neqdec ɣef krad n 

yisegzawalen kan almend n kra n tmental ur aɣ-yessawḍen ara ad nessiɣzef leqdic-a, ɣef waya 
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nessaram ad ilint tezrawin ɣef yisegzawalen nniḍen, imi uggten yisegzawalen d yimawalen I 

wumi yezmer unelmad n tesdawit ad as-ineg tasleḍt.  
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Agzul

     Deg tezrawt-a newwi-d awal ɣef ugbur d wazal n uzziḍris deg kra n yisegzawalen i 

xedmen yifransisen ɣef teqbaylit.  

      Deg-s nsenned ɣef yiwet n tussna qqaren-as azziḍris;  anda i neɛreḍ ad nwali   iferdisen 

d  yisallen i yettilin deg uzziḍris n yal asegzawal, akked tixutert sɛan yiferdisen-a i 

yimseqdec n yisegzawalen.

Résumé

Dans cette étude, nous avons abordé le contenu et l'importance du paratexte dans certains

dictionnaires réalisés par les français sur la langue berber.

Nous nous sommes appuyés sur une étude appeleé parataxte , ou avons -nous tenté une

obsarvation sur les éléments et les ideés présents dans le paratexte de chaque dictionnaire et

sur leur importance ,pour les utilisateurs des dictionnaires .

Awalen Isura

Azzidris, taseknawalt, asegzawal




